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Menyesuaikan Jodoh Memperoleh Sifat Kebuddhaan,
Menebarkan Welas Asih di Dunia Memperoleh

Kebenaran Sejati (Bagian 1)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Penang - Malaysia, 21 Januari 2015

Menyesuaikan jodoh memperoleh sifat Kebuddhaan,
menebarkan welas asih di dunia memperoleh kebenaran
sejati. Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang, Naga Langit Pelindung
Dharma, para biksu, teman-teman se-Dharma dari seluruh
dunia, dan teman-teman se-Dharma di Penang, Malaysia.
Terima kasih atas perlindungan Dharma kalian, membuat
kita dipenuhi dengan sukacita Dharma pada malam ini,

cahaya Buddha menyinari kita semua.

Di masa depan, Master akan menjelaskan ajaran
Buddha Dharma yang lebih mendalam kepada kalian, agar
potensi kesadaran kalian bertahan selamanya, agar welas
asih kalian seperti bunga teratai yang selamanya mekar.
Sebenarnya, bisa menjalani hidup dengan bahagia itu akan

lebih baik. Jika bisa menekuni Dharma dan menjalani hidup
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yang lebih bahagia lagi itu akan lebih baik. Jika ingin
memiliki kebahagiaan dalam hidup setiap hari, dipenuhi
dengan sukacita Dharma, dan melakukan apa yang diri
sendiri sukai, maka harus mengendalikan pikiran diri
sendiri dengan baik agar tidak tercemar. Kita harus
memiliki Buddha di dalam hati kita, karena Buddha ada di

dalam hati, kita akan sangat bahagia setiap hari.

Master sangat senang, setiap malam bisa di sini
berbagi Dharma dengan semua orang, dan berbahagia
bersama semua orang. Berharap semua orang harus
memahami bahwa jika kita tidak memiliki Buddha di dalam
hati kita, kita tidak akan tahu bagaimana menjalani hidup.
Orang yang menekuni Dharma hidup di dunia ini adalah
memiliki gunung dan sungai yang indah di hati mereka.
Orang yang tidak menekuni Dharma hidup di dunia ini
adalah kebosanan dengan gunung dan sungai yang indah.
Praktisi Buddhis hendaknya membiarkan seluruh tubuh
dan pikiran mereka dipenuhi dengan air suci Guan Shi Yin
Pu Sa. Maha berarti tak terukur dan tak terbatas, dan

"Mahaprajnaparamita" berarti kesatuan tanpa batas
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dengan Buddha. Orang yang bersatu dengan Buddha,
selalu tinggal bersama Buddha, orang yang selalu
menetapkan Buddha di dalam hati mereka akan lebih
mudah mencapai pencerahan. Orang yang mudah
tercerahkan lebih mudah untuk melepaskan, dan orang

yang mudah melepaskan akan lebih mudah terbebaskan.

Orang hidup di dunia ini, yang paling ditakutkan
adalah tidak memahami pikiran dan menemukan sifat
dasar. Kita harus belajar terbebas dari kegembiraan. Hari
ini sangat bahagia, saya juga seperti itu, besok sangat sedih
saya juga seperti itu; tidak ada yang benar atau salah, jika
kita tidak memiliki satu pun hal yang benar di dalam hati
kita, maka kita tidak akan memiliki satu hal yang salah.
Banyak orang sering merasa "Aku benar", sehingga dia
akan memandang orang lain salah, benar dan salah. Tidak
ada benar di dalam hati, baru bisa tidak ada salah. Tidak
ada kebaikan dan kejahatan. Kita harus memahami bahwa
di dunia ini hanya ada sebab dan akibat, tidak ada benar
dan salah, karena semua benar dan salah di dunia ini

adalah hasil dari sebab dan akibat. Banyak orang yang
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setiap hari selalu mengira dirinya baik dan orang lain jahat,
dia telah melanggar prinsip sebab dan akibat. Kita harus
memahami bahwa dunia ini tidak berawal dan berakhir.
Kita tiba di dunia ini tanpa mengetahui kapan ia bermula.
Master berbicara tentang "tiada awal", yang berarti sejak
awal tanpa permulaan, setelah sifat dasar kita memasuki

bumi ini, tidak awal dan tiada akhir.

Ketidakegoisan di hati membuat dunia terasa luas.
Orang yang berpikiran terbuka akan memiliki pikiran yang
lapang, sementara orang yang tidak berpikiran terbuka
akan melekat dan sedih setiap hari. "Kosong" adalah
"pintu” yang sangat sulit dimasuki dalam agama Buddha,
sehingga disebut "pintu kekosongan", masuk ke dalam
pintu kekosongan. Untuk mencapai pencerahan dan
kekosongan, seseorang harus menggunakan potensi
kesadaran untuk mengetahui bahwa seluruh dunia ini
adalah kosong. Ini bukan mengacu pada kekosongan
sesaat dalam pikiran, melainkan kekosongan hati yang
sejati. Jangan terlalu menyukai terhadap hal apa pun,

jangan terlalu mengejar hal apa pun, dan jangan "Aku
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harus memilikinya", maka kamu tidak akan seperti mayat
berjalan di dunia. Orang yang tidak bisa berpikiran terbuka
akan kehilangan minat pada dunia, akan hidup dalam
kekhawatiran tentang perolehan dan kehilangan di dunia

ini, dan akhirnya menderita depresi.

Orang yang memiliki kebijaksanaan agung tidak
melekat pada kekosongan. Banyak praktisi Buddhis berkata,
"Saya ingin kosong." Sebenarnya, bahkan tidak boleh
melekat pada kata "kosong" ini, karena kosong pada
dasarnya tidak ada. Melekat pada kekosongan setara
dengan kembali terikat pada kekosongan itu sendiri. Di
dalam kekosongan ada Bodhisattva dan sifat Kebuddhaan.
Kekosongan adalah ilusi, sedangkan sifat Kebuddhaan
barulah hal nyata yang sesungguhnya. Menggunakan
energi diri sendiri dan ketulusan hati yang nyata untuk
menyingkirkan hal-hal yang dianggap kosong dan
khayalan di dunia ini, yaitu meminjam yang palsu untuk

membina yang benar.
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Jangan mengambil uang yang bukan milik kalian.
Mengambil uang orang lain, mengira telah mengambil
keuntungan, tetapi pada kenyataannya, kamu membantu
orang lain memikul karmanya. Mengambil uang orang lain
dan membantunya menghilangkan bencana, sebenarnya
kamu tidak bisa menghilangkan bencana ini, karena uang
itu sendiri bukan milikmu, setelah kamu mengambilnya,
kamu pasti akan membantunya memikul karma, karena
kamu tidak dapat membalas budi ini, tidak bisa membayar
utang ini. Jika orang lain mengambil uangmu, itu berarti
dia membantumu menghilangkan bencana. Hari ini, kita
melepaskan makhluk hidup, berikrar, dan melafalkan
paritta, kita sedang mengikis karma kita sendiri. Jika kamu
memberi, jangan berharap untuk menerima, karena itu
membutuhkan waktu, ketika waktunya matang, kamu akan
memperoleh. Hanya memberi, jangan berpikir untuk

memiliki. Itu barulah mentalitas seorang praktisi Buddhis.

Kekosongan itu palsu, sifat Kebuddhaan itu nyata.
Kekosongan itu palsu, misalnya, mobil yang dimiliki di

dunia ini, ketika mobil rusak berarti kosong, tidak ada lagi.
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Orang tua yang kita cintai akan menjadi palsu ketika
mereka meninggal dunia. Sebesar apa pun kebencian kita
terhadap seseorang, setelah ia meninggal dunia, hati kita
perlahan mulai melepaskan, "Saya juga salah di masa lalu,”
— sifat dasar kita muncul. Jadi, sifat dasar itu adalah abadi
dan nyata. Realitas dan ilusi alam semesta ibarat emosi
manusia, hari ini begini, besok begitu. Anak-anak muda
sekarang hidup di dunia ini sungguh menyedihkan; diri
sendiri tidak tahu kapan dirinya akan marah atau tiba-tiba
akan tumbang, ilusi dan nyata, maka itu, Bodhisattva
mengatakan bahwa dunia ini, "rupa adalah kosong, kosong

adalah rupa.”

Jika seseorang hanya berbicara tentang kekosongan
dan sifat kekosongan, ia adalah menyimpang dari
kekosongan, berpikir, "Dunia ini bagaimanapun adalah
kosong, saya tidak masalah lagi, saya akan melakukan apa
pun yang ingin saya lakukan," ini adalah penyimpangan.
Alam rupa termasuk dalam keberadaan semu; dunia
berupa dimana manusia berada sesungguhnya adalah

semu, dalam dunia yang penuh kesemuan ini, tetapi kita
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memiliki hati yang murni dan tulus, tidak menerima dan
tidak melepaskan, tidak tercemari oleh apa pun, tidak
mengambil dan juga tidak merelakan, maka hati tidak akan
tercemar. Hati sendiri harus memahami bahwa tidak ada
dan ada adalah sama. Ada berarti tidak ada, tidak ada

berarti ada.

Jika memiliki pikiran untuk mengejar hal-hal materi
dalam hidup, maka akan melekat. Jika seseorang tidak
mengejar apapun, juga tidak peduli untuk mengejar
apapun, ketika materi tidak ada daya tarikan bagimu, kamu
mungkin cenderung jatuh pada pandangan nihilisme
(kosong tanpa makna), ‘"Lagipula saya tidak
menginginkannya, semua yang ada di dunia ini kosong."
Ini seperti ketika seorang anak baru saja lahir, lalu memberi
tahu kepadanya: "Nak, tahukah kamu, kamu datang ke
dunia ini, yang menunggumu adalah kematian." —
menyimpang lagi. Kita harus memahami untuk tidak
condong ke salah satu sisi, artinya tidak menerima maupun
merelakan, Tidak tercemar oleh kekosongan, "Semuanya

kosong dan palsu,” tidak tercemar, juga tidak tercemar
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oleh ada, "Dunia ini indah, tas bermerek..." tidak tercemar.
Inilah yang diajarkan Sang Buddha kepada kita:
pengetahuan benar dan pandangan benar. Praktisi
Buddhis harus memiliki pikiran keluar keduniawian. Segala
sesuatu di dunia ini ada, tetapi itu bersifat sementara. Kita
pada akhirnya akan meninggalkannya. Kita melihat masa
depan dan pada akhirnya akan melepaskan. Daripada
harus melepaskan cepat atau lambat, mengapa tidak
melepaskannya lebih cepat? Memiliki kebijaksanaan
Bodhisattva, melepaskan semua jodoh, mencapai

kebebasan dan ketenangan, itulah konsentrasi Zen.

Prajna, kita berbicara tentang Prajna setiap hari. Prajna
adalah kebijaksanaan agung. Prajnaparamita berarti kita
telah mencapai ruang kebijaksanaan agung, telah
mencapai lingkungan kebijaksanaan agung. Orang yang
memiliki kebijaksanaan agung di dunia ini tidak takut.
Dengan kata lain, dia telah melihat sisi sejatinya. Dunia ini
tidak kekal, tidak ada, dan kosong, tetapi kita nyata hidup
di dunia ini, harus menghargainya. Kita harus meminjam

dunia ilusi yang palsu ini untuk menyelesaikan misi sejati
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kita, yaitu membina pikiran. Seperti halnya seseorang yang
masih tertidur lelap, ketika ia menikmati mimpi indah, ia
selalu berharap bisa tinggal lebih lama di dalam mimpi itu,
menikmatinya lebih lama lagi. Namun, mimpi itu akan
berakhir. Sebelum bangun, perbanyak membina pikiranmu,
agar setelah bangun, kamu tidak tersiksa oleh penderitaan,

terbebaskan dari kerisauan. Itu barulah "Prajna Paramita".

Di Yunani, ada seorang filsuf besar bernama Sokrates.
Filsafat merupakan profesi yang sangat mulia pada masa
itu. Banyak anak muda ingin menjadi filsuf dan meraih
ketenaran serta kekayaan. Seorang pemuda menemui
Sokrates dan berkata, "Aku ingin belajar filsafat darimu."
Sokrates membawanya ke sungai dan tiba-tiba
mendorongnya ke dalam sungai. Pemuda itu awalnya
mengira Sokrates bercanda dengannya. Kemudian
Sokrates juga melompat ke dalamnya, menekan kepala
pemuda itu ke dalam air. Pemuda itu meronta mati-matian
dan menggunakan naluri manusianya untuk mendorong
tangan Sokrates, berusaha keras untuk berenang ke tepi

sungai dan berkata dengan terengah-engah: "Pak, apa
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yang Anda lakukan? Mengapa Anda melakukan ini?"
Sokrates berkata: "Saya hanya ingin memberi tahu kamu
bahwa dalam melakukan hal apa pun, kamu harus memiliki
ketekunan untuk bertahan dalam situasi yang putus asa

agar dapat mencapai kesuksesan." Hanya ketika orang
putus asa, ia baru akan berpikir untuk memohon kepada
dewa dan menyembah Buddha. Seperti air terjun, hanya
ketika tidak ada jalan keluar di puncak tebing, barulah bisa

menciptakan keajaiban yang indah.

Sulit bagi orang untuk rukun satu sama lain.
Kesulitannya terletak pada takdir setiap orang yang
berbeda. Karena ada orang yang memiliki dendam, iri hati,
dan kebencian, yang juga akan muncul dengan cara yang
berbeda dalam hidup. Kita manusia juga karena takdir yang
berbeda, baru akan memiliki dendam yang berbeda. Jika
seseorang memiliki kondisi yang baik, ia akan memiliki
dendam yang relatif lebih sedikit. Jika seseorang memiliki
banyak kesulitan, ia akan memiliki kebencian yang relatif
lebih besar. Kita harus belajar mencari titik temu dalam

perbedaan. Meskipun takdir kita berbeda, tetapi kita harus
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mencari satu titik kesamaan. Belajar Zen berarti melatih diri
untuk menerima orang yang berbeda. Saat menyelamatkan
orang, kita akan bertemu dengan banyak karakter yang
berbeda. Kita punya seorang pembawa acara wanita di
Oriental TV yang memandu acara pernikahan. la sambil
melakukan acara siaran tentang pernikahan sambil
bertemu orang-orang dengan karakter yang berbeda.
Setiap hari membantu mereka memperkenalkan jodoh.
Akhirnya, ia menemukan seseorang dan menikah. Sejak itu,
la tidak melakukan acara siaran itu lagi. Kita harus melatih
diri untuk menerima karakter orang yang berbeda dan
dunia yang berbeda. Terkadang, orang bahkan tidak
memahami dirinya sendiri, jadi bagaimana mungkin dia
bisa memahami orang lain? Ada orang yang sebelum
makan berkata bahwa ia kurang nafsu makan dan tidak
ingin makan ini dan itu, tetapi setelah beberapa suap, ia
melahap semua yang ada di meja, kamu tidak memahami

dirimu sendiri.

Pada masa Buddha Sakyamuni, ada seorang murid

bernama Devadatta yang mengikuti Sang Buddha dan
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membina pikirannya selama tiga puluh tahun. Tidakkah ia
tahu bahwa gurunya adalah Buddha Sakyamuni? la tahu.
Namun setelah tiga puluh tahun, ia tetap mengkhianati
Sang Buddha dan meninggalkan gurunya. Apakah ia
memahami Sang Buddha? la tidak memahami. Sangat sulit
bagi seorang praktisi Buddhis untuk membuat orang lain
memahami dirinya, dan juga sangat sulit bagi seorang
praktisi Buddhis untuk memahami dirinya sendiri. Oleh
karena itu, Guan Shi Yin Pu Sa meminta kita untuk
mengamati diri kita sendiri dan mengamati siapa diri kita
sebenarnya. Kita datang ke dunia ini bahkan nama pun
tidak ada, meminjam sebuah tubuh untuk hidup hingga
hari ini, lalu siapakah diri kita setelah meninggal nanti? Kita
tidak memahami diri kita sendiri baru akan melakukan
kesalahan, tidak memahami pihak Ilain baru akan
bertengkar. Di kala itu Sang Buddha menyelamatkan
makhluk hidup dengan demikian, namun masih ada murid
yang tidak memahaminya. Kita harus memprioritaskan
untuk memahami semua makhluk, baru menyelamatkan
mereka. Jika kita tidak memahami semua makhluk, maka

kita tidak akan pernah bisa menyelamatkan orang lain.
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Berharap setiap orang yang ingin menyelamatkan semua
makhluk harus terlebih dahulu memahami mereka,
memahami sifat dasar dan karakter mereka. Dengan
demikian, kamu akan segera menjadi seorang Bodhisattva

dan menyelamatkan semua makhluk.

Mencari satu titik kesamaan dalam kehidupan, maka
semua orang akan dipenuhi dengan sukacita Dharma.
Kalian semua di sini memiliki satu kesamaan—menekuni
ajaran Buddha Dharma. Jadi semua orang berkumpul
bersama sangat bahagia sekali, baru bisa dipenuhi dengan
sukacita Dharma. Membina pikiran bersama dan membuat
kemajuan bersama, maka akan saling memahami. Ajaran
Buddha Dharma dapat membantu kita menghilangkan
khayalan dan kesalahan dalam tindakan kita. Hati Buddha
tampak bergerak, tetapi sebenarnya tidak. Ketika
seseorang sedang melakukan sesuatu, ia tidak merasakan
detak jantungnya. Namun, ketika ia diam dan seseorang
tiba-tiba berkata, "Jangan berbicara, ada keadaan darurat,”
la akan mendengar jantungnya “pop pop” sedang

berdetak. Suara manusia tidak hanya dihasilkan oleh mulut;
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tubuh juga dapat memberimu banyak petunjuk untuk
membantumu memahami dirimu sendiri. Walaupun mulut
tidak berbicara, usus akan "kurukk kurukk" berbunyi dan
tulang akan "krek krek" berbunyi. Ketika Master memimpin
semua orang bersujud, terdengar suara "krek" — semua

kekurangan kalsium.

Dengarkan suara hati diri dengan baik-baik berarti
menguasai karakter diri sendiri. Kita harus menghilangkan
kesalahan dalam perilaku kita. Di dalam gerakan terdapat
keheningan, dan di dalam keheningan terdapat gerakan.
Saat melakukan jasa kebajikan, pikiran terasa sangat
tenang. Dari penampilan luarnya, kita mungkin tampak
sibuk, tetapi hati kita sesungguhnya sangat tenang. Duduk
di sini, orang tidak bergerak, namun hatinya bergerak,
melafalkan paritta adalah keheningan dalam gerakan. Di
dunia ini, banyak orang tampak sangat tenang. Misalnya,
seorang lelaki tua melihat seorang wanita lewat, dari
penampilan luarnya tidak apa-apa, tetapi hati dan matanya

bergerak.
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Praktisi Buddhis harus memahami prinsip. Kita
menyingkirkan hambatan dalam sifat dasar diri kita. Apa
saja hambatan dalam sifat dasar? "Saya tidak ingin
membantunya,” hambatan muncul. "Dia sudah baik selama
lebih dari sepuluh tahun bersama saya, mengapa dia
melakukan ini?" Begitu hambatan muncul, tidak lagi ingin
bekerja sama dengannya. Ini adalah hambatan psikologis.
Ketika suami istri mengabaikan satu sama lain karena
perbedaan pendapat hanya karena satu kata, itu adalah
hambatan. Hambatan menyebabkan kamu tersesat dan
menjadi penyebab penderitaan di masa depan. Berharap

semua orang jangan menciptakan hambatan.

Semua masalah, semua kebaikan dan keburukan di
dunia, praktisi Buddhis bisa mengubahnya. Perubahan ini
relatif, berdasarkan hatimu sendiri. Orang baik hari ini bisa
menjadi orang jahat di hari esok. Orang jahat di hari ini juga
bisa menjadi orang baik di hari esok, karena hati dapat
berubah. Saat kamu bertemu orang jahat, jangan cemas,
buatlah persiapan dan jasa kebajikan untuk memengaruhi

dia. Kita memiliki Guan Shi Yin Pu Sa dan paritta Jie Jie Zhou.
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Setelah kamu melafalkan paritta, mungkin dia akan
berubah pikiran dan berubah. Orang baik hari ini, kamu
terus menyanjungnya, mana tahu dia akan menjadi orang
jahat. Orang yang mengejar hal-hal duniawi pada akhirnya
akan kehilangan hal-hal surgawi. Kurangi mengejar berkah
duniawi dan perbanyak mengejar hal-hal di Surga. Semakin
banyak yang kamu peroleh di dunia, semakin banyak yang
kamu kehilangan di Surga. Semakin sedikit beban yang
kamu pikul di dunia, semakin banyak yang kamu peroleh di

Surga.
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bu tong de yuan q| yi ge rén tiao jian hén hao yuan gi xiang dui
ARBBESR —TMTAZFHERE, 8/ EXY
jiu shao yi gé réen kun nan dud dud hen xin xiang dui jiu hén
md 1T AR Z EZ, RO HE THR
dud yao xue hui yi zhong giu tong sul ran ming yun bu vyi
Zz . BFZ 2R P XKE, 2R @ &5 4F—
yang dan sh| wO men yao qiu yi ge gong tong dian xué chan jiu

# 0 BF ?,b1 %I—/Pﬁ B =R . F &

shi duan lian zi ji qu jié shou bu tong de rén du rén de shi hou hui

T HR GKBECEEEZTARBBOA, EANE R S

yu dao hén dud bu tdéng rén de xing geé wO men dong fang tai you
B RZAR ABNER. B X 57 88
yi gé nii zhl chi shi zud han yin jié mu de yi bian zuo hdan y

— M ETHFEEHWBETEBN, !zﬂz— VAN le
jie mu yi bian jié chu bu tong xing gé de rén tian tian bang rén jia

\ v — . ——
TH—BLEMAR EBHOA, XX B AX
jie shao zui hou ta zhao dao yi ge jiu jié han le cong ci bu

A, xRt x I —THEE T, M It A
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zuo zhe ge jié mu le yao duan lian zi ji jié shou bu tong rén de
MXATTHT., EH GKECEXZ AR AR
xing gé yu bu tong de shi jie rén you shi hou lian zi ji dou bu lido

EEEARMPER, AEBEHEREBCSH AT
jié zén me ké néng qu liao jié ta rén you de rén chi fan gian shud

B, BE4A0 B EXTHMEA? BROARIR &1 3

zi ji wei kou bu hao zhe ge bu xiang chi na ge bu xiang
BECcB8 O0AHFE, X144 8 IZBANF B
chi dan shi chi le ji kou zhi hou jiu jiang zhuo shang sud you de cai
iz, BERETJIAOZEME £ £ AT BERX
quan bu chi guang le I bu lido jie zi ji a
éﬁ5ﬂ2%7,177%’4’: e,

zai shi jia mou ni f6 shi dai you yi ge jiao ti pd da dud de

TR0 E BHEEKN, 8- 1TMHREREEZXZ
di zi gén sui fo tud xiG xin san shi nian nan dao ta bu zhi dao ta
BFREGRELO=ZT &, M EMARMIE
de sht fu shi shi jia mou ni f6 ma ta zhi dao dan shi san shi nian
MIMRKXE2BM & BHIB? tANE. BEE=1TF
zht hou ta hai shi bei pan le fo tud li kai le shi fu ta liao jié
ZlhR  MERERTHEBATIHR . 8 7 #
f6 tué ma ta bu liao jié xué fé rén yao xiang rang bié rén liao

{# g 015 ? ﬂiﬂ'?%ﬂpo FHAE B LA AT
jié ni shi yi jian hén kun nan de shi qging xué fo rén yao xiang rang
i AR

E—-HERRERENER, THEAE B i
zi ji lido jié zi ji yé shi hén kun nan de shi ging sud yi guan shi
CTHBECEBERRAEAENSERE, MU U tH
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yin pu sa rang wO men zi guan zi ji guan cha zi ji dao di shi
ESFiLEMNDBE N , B W EECE KZ

shui lai dao rén jian Iian ge ming zi dou mei yéu jie le vyi ge

I, KRB ABEDN B F , 87—

shén ti yi zhi huo dao jin tian si le zhi hou you shl shui

BR—ERBISX, BTZ2RF XZ E? ib
men bu lido jié zi ji cai hui fan cuo bu lido jié dui fang cai hui
MATHEBECTSLRE , AT BN BT TR
zhéng chao f6 tud dang nian rd ci jiu du zhong shéng dou you di

F W, Bk 3 FUMKE X £ B BH

zi bu liao jie ta wO men yao i jié zhong shéng wéi shang cai

?Z’T%’iﬂi’, M EE®R X £ A~ £, F
qu jiu du zhong shéng rd gud bu néng liao jié zhong shéng jiu
EHE R £ MRAE TE R £ M
yong yuan bu néng jiu du bié rén X1 wang méi yi ge yao xiang jiu
XK IZ A B HMEINAN. # 2 8—1TZF B K

du zhong shéng de rén shou xian yao liao jié zhong shéng liao jié

ERX £EBHWA, BXAETE R £, 7HF

ta men de bén xing hé ge xing zhe yang ni hén kuai jiu néng chéng

e XN EMDE, X HFRRRHKBE K
wéi pu sa jiu du zhong shéng

NEFHE R &£,

zhao xun rén shéng de yi ge gong tong dian da jia jiu néng fa

X ISANEBN—TH B /&, KK B8 &

xi chong man ni men zai zuo de sud you rén you yi ge gong téng

Ex K, RNEENRFBAET—TH F
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dian xuée fo suo yi da jia zai yi qi kuai le wu bi fa xi
cai néng chong man yi gi xi0 xin yi gi jin bu jiu néng xiang
7B B Owm., —EBELD, —RBHDL, B B 8
hu liao jié f6 fa néng rang wo men qu chd wang nian qu chu
BETE. #F8g LEMNDER & &. XK
xing wéi shang de guo shi fé6 xin si dong fei dong yi ge rén zai

TR ERITK. BOMU DD, —TAE
zuo shi qing de shi hou bu hui gan shou dao zi ji de xin tiao dang
MEBHNNERASKR X BECSHO K, =
jing xia xin lai ta ran zht jian you rén shuo bd yao jiang hua you
B rTORRARZBEBA AR "F2 #H FH, B
jin ji qing kuang fa shéng le de shi hou hui ting dao zi ji de
ZRE RN KR £ T7T"HEER, 2 B BECH
Xin pd tong zai tiao rén de shéng yin bu jin shi zui ba fa cha
L "EBTER. AN F EFANEEE AR WH

lai de shén ti yé néng géi ni hén dud de an shirang ni Ii jié zi

kB, B At 8 SRR ZHNEXRIL RERE

ji zui ba bu jiang hua chang zi hui ga G jiao gu tou

c. BEAWH A, B F& "HE" M, &%

hui ka cha xiang shi fu dai ling da jia ké téu de shi
u = =+ o N

= "IF B m . MR %w A KXKKEXBE

hou yi pian ka cha shéng quan bu dou qué gai

®, — R "KRER" B — = # & &R 15,
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hao hao de qing ting zi ji nei xin de shéng yin jiu shi zhang

F R M AECHON F &8, M2 E
o zi ji de xing gé wO men yao qu chu xing wéi shang de guo

EECRHE®. RN EXK T A £ WY

shi dong zhdng ydu jing jing zhdong you dong zuo gong dé de

K, B | BEF, B P B & . M IDER

shi hou xin hén jing bido mian hén mang Iu dan shi xin zhdng hén
HiEOoBREFE, T E R ITCKEK BREOL ¥ R
jing zuo zai zhe I rén mei you dong dan shi xin zai dong zai
o, MEXBEARSE XN, BEROE B, &
nian jing jiu shi jing zhong you dong zai rén jian hén duo réen biao
S ®, MR T A . EABRSZS AR
mian hén weén yi gé 130 bé bo kan dao yi wei ni shi jing
m R R, —1TEHEHMAEAE I — UL

guo biao mian kan shang qu méi shén me dan shi xin hé yan jing

g, T mE&E £ Xt 4, BEEOHMREB
dou dong le

# @1 7.

xué fo rén yao dong de dao i wO men qu chd bén xing zhdng

FHAEZEBEBBEE, RMNMER A MK F
de zhang ai bén xing you shén me zhang ai wo bu xiang qu
N BB Mt E M4 BEB? "BFXBE X
bang zhu ta zhang ai lai le TJlng hé wo hao le shi
%:” Bfe” ., P& BXT, ”ﬂﬂE', M & 7+
ji nian le ta wei shén me yao zhe yang zhang ai yi lai jiu
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bu xiang gén ta hé zuo zhe Jlu shi xin i zhang ai fa qi yin wei
A8 BMEEE, XHELE E B, XEEAHKF
yi ju hua bu kai xin ér hu bu i cai jiu shi zhang ai zhang ai
— A EAALOMEAER, M2 K 8. K& 8
rang ni mi shi fang xiang chéng wéi jin hou ki nan de yin X1
iLMmEXTST B, K ASEEHENRE. &
wang da jia bu yao qu zhi zao zhang ai

g
»,
Az
AAU

E# & [E 8,

suod you de ma fan zai rén jian suo you de shan hé e xué fo
ﬁEEE’JWFM,EAIEﬂﬁEEE’\J%W%, %
rén dou ké yi zhuan hua zhe shi xiang dui zhuan huan de gén ju

AN#EBALL % . XEH T % #a9, RIiE

ni zi ji de xin Jn ian de shan liang rén ke yi chéng wéi ming tian
MMBCHL, X E RAFTU Bk B B X

de e rén  jin tian de e rén yé ké néng chéng wéi ming tian de shan
EAN, SKBNEABAT 88 & #~ B XA E

liang rén yin wei xin hui zhuan huan dang ni péeng dao e rén de

R A, BALE ¥ &, i—L’u R e 2 & AR

shi hou bd yao zhao ji zuo yi xié gong fu gong de qu
i, A2 F3, WM—L&IDXx. IIE, &
gan hua ta wO men you guan shi yin pu s jié jié zhou ni
R, M B W 113‘:‘ ? E%’q’:% VP T
nian jing zht hou shud bu ding ta jiu liang xin fa xian hui zhuan
S RrEZRER, RAEMHE R ORI, & ¥

huan jin tian de shan liang rén ni bu ting péng ta shud bu
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ding jiu bian chéng le yi ge e rén ren zhut qiu di shang de

yi
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hou jiu hui shi qu tian shang de shao zhui qiu ren jian de yi qgie fu
EFEMHEeREX £ B, D EXABBH—TE
bao dud zhui qiu tian shang rén jian dé dao de yue
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dud tian shang shi qu de yue dud rén jian de bao fu yue
%,%t%ﬁﬂxi_%,)\@m@wﬁi_
shao tian shang dé dao de yue dud
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